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  Письмо Омбудсмена от 9 августа 2022 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Имею честь настоящим препроводить двадцать третий доклад Канцелярии 

Омбудсмена Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюци-

ями 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламскому государству Ирака 

и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними лицам, группам, пред-

приятиям и организациям, представляемый во исполнение пункта  21 c) прило-

жения II к резолюции 2610 (2021) Совета Безопасности, в соответствии с кото-

рым Омбудсмен представляет Совету полугодовые доклады с краткой информа-

цией о деятельности Омбудсмена. В докладе освещается деятельность  за пе-

риод, прошедший со времени опубликования предыдущего доклада, то есть за 

период с 17 декабря 2021 года по 8 августа 2022 года. 

 Буду признателен за доведение содержания настоящего письма, доклада и 

приложения к нему* до сведения членов Совета Безопасности и за их опублико-

вание в качестве документа Совета. 

 

 

(Подпись) Ричард Маланджум 

Омбудсмен Комитета Совета Безопасности,  

учрежденного резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) 

 по «Исламскому государству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» 

 и связанным с ними лицам, группам, предприятиям и организациям  

  

__________________ 

 * Приложение распространяется только на том языке, на котором оно было представлено.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
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  Доклад Канцелярии Омбудсмена, представляемый 
в соответствии с резолюцией 2610 (2021) Совета 
Безопасности 
 

 

 I. Справочная информация 
 

 

1. В настоящем докладе содержится обновленная информация о деятельно-

сти Канцелярии Омбудсмена за время, прошедшее с момента опубликования 

16 декабря 2021 года двадцать второго доклада Канцелярии Совету Безопасно-

сти (S/2021/1062). 

 

 

 II. Деятельность, связанная с ходатайствами об исключении 
из перечня 
 

 

 A. Общие сведения 
 

 

2. В отчетный период деятельность Канцелярии была главным образом свя-

зана с ходатайствами об исключении из перечня, представленными физиче-

скими лицами.  

3. После истечения 17 декабря 2021 года срока полномочий бывшего 

Омбудсмена Даниэля Кипфера Фашати Канцелярия в течение двух месяцев ра-

ботала без Омбудсмена. 28 января 2022 года Генеральный секретарь назначил на 

должность Омбудсмена Ричарда Маланджума. Новый Омбудсмен вступил в 

должность 14 февраля.  

4. В контексте своей работы по рассмотрению дел новый Омбудсмен общался 

с соответствующими государствами-членами и проводил независимые рассле-

дования. Он провел беседы с заявителями, различными экспертами и другими 

субъектами, имеющими отношение к делам. В июле Омбудсмен представил все-

объемлющие доклады по двум делам. 

5. Несмотря на двухмесячный разрыв между завершением мандата прежнего 

Омбудсмена и началом мандата нынешнего Омбудсмена, сроки рассмотрения 

ходатайств об исключении из перечня в соответствии с резолюцией 2610 (2021) 

во всех случаях были соблюдены. Переходный период более подробно освеща-

ется в разделе IV настоящего доклада. 

 

 

 B. Ходатайства об исключении из перечня 
 

 

6. В отчетный период в Канцелярию поступило шесть новых ходатайств. По 

состоянию на 9 августа Канцелярия со времени своего учреждения приняла к 

рассмотрению в общей сложности 105 ходатайств об исключении из перечня. 

Если только заявитель не просит об обратном, до окончания рассмотрения дела 

никакие имена не раскрываются. В случае отказа в удовлетворении ходатайства 

или его отзыва имя заявителя не раскрывается ни на одном из этапов процесса.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
https://undocs.org/ru/S/2021/1062
https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
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7. С момента создания Канцелярии Омбудсмен представил Комитету Совета 

Безопасности, учрежденному резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 

(2015) по «Исламскому государству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и 

связанным с ними лицам, группам, предприятиям и организациям, 95 всеобъем-

лющих докладов 1  во исполнение пункта 8 приложения II к резолю-

ции 2610 (2021) Совета Безопасности и эквивалентных пунктов предыдущих ре-

золюций. В течение отчетного периода Комитету были представлены два до-

клада, которые на момент составления настоящего доклада оставались на рас-

смотрении Комитета.  

8. В отчетный период Омбудсмен лично провел беседы с двумя заявителями. 

9. С момента опубликования двадцать второго доклада две позиции были ис-

ключены из санкционного перечня Комитета после рассмотрения Омбудсменом 

соответствующих дел и вынесения им рекомендаций.  

10. Со времени учреждения Канцелярии было рассмотрено в общей сложности 

96 дел, которые были связаны с ходатайствами, поданными Омбудсмену физи-

ческими лицами, организациями или совместно физическими лицами и органи-

зациями, и которые были урегулированы в рамках процесса, осуществляемого 

Омбудсменом, или на основании отдельного решения Комитета. Из 91 дела, рас-

смотрение которых было полностью завершено в рамках процесса, осуществля-

емого Омбудсменом, в 68 случаях ходатайства об исключении из перечня были 

удовлетворены и в 23 случаях отклонены. В результате удовлетворения 68 хода-

тайств из перечня были исключены 63 физических лица и 28 организаций и одна 

организация была исключена из перечня как двойник другой фигурирующей в 

перечне организации. Кроме того, четыре физических лица были исключены Ко-

митетом из перечня до завершения процесса, осуществляемого Омбудсменом, и 

одно ходатайство было отозвано после представления всеобъемлющего доклада. 

С информацией о ходе рассмотрения всех дел можно ознакомиться на веб-сайте 

Канцелярии2. Информация о ходе рассмотрения последних по времени дел при-

водится в приложении к настоящему докладу. 

11. В настоящее время на рассмотрении находится девять дел. Пять дел нахо-

дятся в стадии сбора информации. Два дела находятся в стадии диалога. По двум 

делам Омбудсмен представил Комитету всеобъемлющий доклад.  

12. Во всех девяти случаях ходатайства были поданы физическими лицами. На 

сегодняшний день в общей сложности 96 из 105 дел были инициированы только 

физическими лицами, 2 дела — физическим лицом совместно с одной или не-

сколькими организациями и 6 дел — только организациями. По 60 из 105 дел 

заявителям помогают или помогали адвокаты. 

13. Помимо рассмотрения девяти текущих дел, в течение отчетного периода 

Канцелярия вела диалог с еще тремя внесенными в перечень физическими ли-

цами, которые проявили интерес к подаче ходатайства об исключении из пе-

речня, но еще не сделали этого. 

__________________ 

 1 В указанное число входит одно дело, закрытое в 2011 году, по которому просьба об 

исключении из перечня была отозвана заявителем после того, как Омбудсмен представил 

свой всеобъемлющий доклад Комитету и выступил в Комитете по этому докладу. В 

указанное число также входит одно дело, закрытое в 2013 году, по которому Комитет 

постановил исключить заявителя из перечня после того, как Омбудсмен представил свой 

всеобъемлющий доклад Комитету, но до того, как он выступил в Комитете по этому 

докладу. В указанное число не входят еще три дела, по которым аргументация Омбудсмена 

утратила свою актуальность после принятия Комитетом решения исключить заявителей из 

перечня до того, как Омбудсмен представил свой всеобъемлющий доклад.  

 2 URL: www.un.org/securitycouncil/sc/ombudsperson/status-of-cases. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
http://www.un.org/securitycouncil/sc/ombudsperson/status-of-cases
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14. Омбудсмен провел две видеоконференции с представителями одного из 

государств-членов по вопросу о масштабах редакционных изменений, которые 

Омбудсмен внес во всеобъемлющий доклад.  

 

 

 C. Получение информации от государств 
 

 

15. По получении каждого ходатайства Омбудсмен предлагает членам Коми-

тета, а также другим соответствующим государствам представить в его Канце-

лярию информацию по существу дела, указывающую на связь заявителя с ИГИЛ 

(ДАИШ) или «Аль-Каидой» или на отсутствие таковой. Омбудсмен также про-

сит соответствующие государства представить ему для анализа соответствую-

щую подтверждающую документацию. Кроме того, он просит эти государства 

сообщить, следует ли, по их мнению, удовлетворить рассматриваемое ходатай-

ство и на каком основании.  

16. Государства, к которым обращаются с просьбой о предоставлении соответ-

ствующей информации по рассматриваемым делам, включают в себя государ-

ства, предложившие включить заявителя в перечень, государства гражданства, 

государства проживания или инкорпорации, а также другие государства, кото-

рые, по мнению Омбудсмена, могут обладать относящейся к делу информацией.  

17. По делам, принятым к рассмотрению в течение отчетного периода, Канце-

лярия направила государствам-членам 38 просьб о предоставлении информа-

ции. По делам, принятым к рассмотрению в предыдущий отчетный период, со 

времени опубликования последнего доклада государствам-членам было направ-

лено 5 дополнительных просьб о предоставлении информации.  

18. Применительно к двум делам, по которым Омбудсмен представил Коми-

тету свой всеобъемлющий доклад, Канцелярия получила 13 ответов на 

16 просьб о предоставлении информации, направленных государствам-членам. 

В 5 из этих ответов государства сообщили Омбудсмену, что у них нет информа-

ции, которой они могли бы поделиться; в 8 ответах государства представили со-

ответствующую информацию; наконец, в 5 из этих 8 ответов государства также 

выразили свое мнение в отношении ходатайства об исключении из перечня.  

19. Омбудсмен провел в Нью-Йорке встречи с представителями нескольких 

государств-членов для обсуждения находящихся на рассмотрении дел.  

20. Повторяя заявление своего предшественника, Омбудсмен вновь подчерки-

вает, что представление государствами актуальной и предметной информации 

имеет большое значение для соблюдения процедуры, поскольку Омбудсмен ана-

лизирует положение заявителя на момент рассмотрения запроса, а не на момент 

включения в перечень.  

21. В отчетный период Омбудсмен не имел возможности сократить срок сбора 

информации, как это предусмотрено в пункте 3 приложения II к резолю-

ции 2610 (2021). 

 

 

 D. Диалог с заявителями  
 

 

22. Омбудсмен и его Канцелярия поддерживали контакты со всеми заявите-

лями, чьи ходатайства находились на рассмотрении, и с их законными предста-

вителями, в том числе путем обмена письмами, общения по телефону и с помо-

щью видеоконференцсвязи и путем проведения очных встреч. 

23. В отчетный период Омбудсмен лично провел беседы с двумя заявителями.  

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
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 E. Доступ к засекреченной и конфиденциальной информации  
 

 

24. 6 июня Омбудсмен подписал соглашение с Ираком по вопросу о доступе к 

засекреченной информации.  

25. На сегодняшний день Канцелярия Омбудсмена заключила в общей слож-

ности 22 соглашения или договоренности о предоставлении доступа к засекре-

ченной информации3, а также одну специальную договоренность.  

26. Омбудсмен призывает государства-члены, в частности государства граж-

данства и проживания включенных в перечень лиц, подписать договоренность, 

закрепляющую основу для представления Омбудсмену засекреченной, рассек-

реченной или конфиденциальной информации.  

 

 

 III. Краткая информация о работе, связанной с развитием 
деятельности Канцелярии Омбудсмена 
 

 

 A. Общие сведения 
 

 

27. Омбудсмен имел возможность обменяться идеями с представителями ши-

рокого круга государств-членов, включая членов Комитета и Группы государств, 

придерживающихся одинаковых взглядов на адресные санкции. Эти взаимодей-

ствия позволили Омбудсмену выразить свои предварительные ожидания в отно-

шении наилучших путей достижения целей, поставленных в резолюции 2610 

(2021). 

28. 27 и 28 апреля Омбудсмен принял участие в семинаре на тему «Укрепление 

надлежащей правовой процедуры в режимах адресных санкций Совета Безопас-

ности ООН: текущие проблемы, новые подходы», организованном Институтом 

высших исследований в Женеве и постоянными представительствами Ирлан-

дии, Норвегии и Швейцарии при Организации Объединенных Наций.  

29. 5 мая Омбудсмен принял участие в организованном Европейским союзом 

и Организацией Объединенных Наций семинаре по санкциям, поделившись сво-

ими первыми впечатлениями о проблемах, стоящих на пути выполнения возло-

женных на Канцелярию задач. В своем выступлении он подчеркнул, что трудно-

сти, связанные со сбором информации в сроки, предусмотренные резолю-

цией 2610 (2021), обусловлены отсутствием у Омбудсмена полномочий принуж-

дать к выполнению просьб о предоставлении информации. Обсуждалась также 

необходимость повышения осведомленности некоторых государств-членов о 

функциях Канцелярии и вопросы предоставления юридической помощи заяви-

телям и потенциальным заявителям. 

30. Омбудсмен принял участие в видеотелеконференции в рамках проходив-

шего в Женеве четвертого международного учебного курса Организации Объ-

единенных Наций по санкциям. 28 июля он выступил с докладом о мандате 

Омбудсмена и его влиянии на надлежащую правовую процедуру в рамках ре-

жима санкций в отношении ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каиды». 

 

 

__________________ 

 3 Более подробную информацию можно получить на соответствующей веб-странице на 

сайте Канцелярии Омбудсмена (URL: www.un.org/securitycouncil/ombudsperson/ 

classified_information). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
http://www.un.org/securitycouncil/ombudsperson/classified_information
http://www.un.org/securitycouncil/ombudsperson/classified_information
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 B. Взаимодействие с Группой по аналитической поддержке 

и наблюдению за санкциями 
 

 

31. Омбудсмен провел несколько встреч с представителями Группы по анали-

тической поддержке и наблюдению за санкциями, обсудив с ними вопросы со-

трудничества, в частности процесс представления в Канцелярию информации, 

касающейся заявителей. Кроме того, Омбудсмен тесно сотрудничал с несколь-

кими членами Группы при рассмотрении ходатайств об исключении из перечня.  

 

 

 C. Контакты с государствами, межправительственными 

организациями, органами Организации Объединенных Наций 

и неправительственными организациями 
 

 

32. В течение отчетного периода Канцелярия продолжала взаимодействовать с 

государствами-членами, в частности с членами Комитета и с государствами-чле-

нами, которых касаются рассматриваемые ходатайства об исключении из пе-

речня. Кроме того, Омбудсмен поддерживал связь с государствами-членами для 

обсуждения своего мандата в целом. 

33. Канцелярия взаимодействовала с учреждениями и органами системы Ор-

ганизации Объединенных Наций (включая Контртеррористическое управление, 

Исполнительный директорат Контртеррористического комитета, Управление по 

правовым вопросам и Организацию Объединенных Наций по вопросам образо-

вания, науки и культуры) и поддерживала связь с независимыми экспертами, 

представителями правоохранительных органов, практикующими юристами, 

экспертами по борьбе с терроризмом, политическими аналитиками, междуна-

родными юристами и специалистами в области международного права и прав 

человека. 

34. Омбудсмен встречался с постоянными представителями, заместителями 

постоянных представителей и другими сотрудниками представительств госу-

дарств-членов при Организации Объединенных Наций. В ходе этих встреч он 

объяснял функции Канцелярии и порядок ее работы по достижению поставлен-

ных целей. Омбудсмен обсуждал также вопросы сотрудничества между государ-

ствами и его Канцелярией. 

35. С целью лучше понять функции, выполняемые координатором по вопросу 

об исключении из перечня, Омбудсмен провел встречу с этим сотрудником.  
 

 

 D. Методы работы и исследовательская деятельность  
 

 

36. Как и ранее, проделанная в течение отчетного периода работа по конкрет-

ным делам включала изучение большого объема данных из открытых источни-

ков и взаимодействие с различными собеседниками и экспертами, как от госу-

дарств-членов, так и от других субъектов, в целях сбора и анализа информации, 

имеющей отношение к ходатайствам об исключении из перечня.  

 

 

 E. Веб-сайт  
 

 

37. В течение отчетного периода Канцелярия продолжала дорабатывать и об-

новлять свой веб-сайт4.  

 

 

__________________ 

 4 URL: www.un.org/securitycouncil/ombudsperson. 

http://www.un.org/securitycouncil/ombudsperson
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 IV. Прочая деятельность 
 

 

 A. Переходный период 
 

 

38. В период между завершением мандата прежнего Омбудсмена 18 декабря 

2021 года и началом мандата нынешнего Омбудсмена 14 февраля 2022 года Кан-

целярия продолжала осуществлять свою деятельность. В это время ответствен-

ность за выполнение текущих задач Канцелярии взяли на себя специалист по 

правовым вопросам и помощник по поиску информации, оказывающий под-

держку Канцелярии. Эти сотрудники в административном порядке участвовали 

в процедуре найма нового Омбудсмена и нового специалиста по правовым во-

просам.  

39. Бывший Омбудсмен оставил подробные инструкции для сотрудников Кан-

целярии, которые продолжили работу над принятыми к рассмотрению ходатай-

ствами об исключении из перечня. В течение всего переходного периода по всем 

шести находящимся на рассмотрении делам были соблюдены сроки, установ-

ленные резолюцией 2610 (2021). 

40. Во время переходного периода был закончен первоначальный сбор инфор-

мации по одному из дел. По указанию бывшего Омбудсмена специалист по пра-

вовым вопросам продлил срок сбора информации по делу 97 на два месяца, вос-

пользовавшись возможностью, предоставленной резолюцией 2610 (2021). 

41. До начала и во время переходного периода, а также после его окончания 

Канцелярия поддерживала связь с адвокатами, оказывающими помощь по рас-

сматриваемым делам, с тем чтобы держать их в курсе соответствующих собы-

тий. 

42. С 14 февраля и до прибытия 6 апреля в место службы (Нью-Йорк) 

Омбудсмен работал из Кота-Кинабалу, штат Сабах, Малайзия. Он прошел про-

цедуру оформления, работая удаленно, а необходимую вводную программу — 

по прибытии на место службы. 

43. 16 февраля по приглашению Омбудсмена бывший Омбудсмен представил 

Комитету два всеобъемлющих доклада, работу над которыми бывший 

Омбудсмен завершил до своего ухода. Доклады были представлены на очном 

заседании Комитета, в котором в режиме видеоконференции приняли участие 

бывший и нынешний Омбудсмены, соответственно из Швейцарии и Малайзии.  

 

 

 B. Уведомления о включении в перечень 
 

 

44. В соответствии с пунктом 21 b) приложения II к резолюции 2610 (2021) 

Омбудсмен направил уведомление только что внесенному в перечень лицу, ад-

рес которого был известен. 

 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
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 V. Замечания и выводы 
 

 

 A. Институциональные вопросы 
 

 

45. Омбудсмен подчеркивает, что институциональные вопросы, затронутые в 

докладах всех трех бывших Омбудсменов, сохраняют свою актуальность. Это 

заключение подкрепляется личным опытом Омбудсмена, полученным с момента 

вступления в должность, и он намерен продолжать работать над повышением 

институциональной независимости Канцелярии и улучшением условий назна-

чения Омбудсмена Организацией Объединенных Наций. 

46. Основываясь на своем опыте, полученном с момента вступления в долж-

ность в феврале этого года, Омбудсмен подтвердил необходимость решения сле-

дующих вопросов, обозначенных бывшим Омбудсменом в его двадцать втором 

докладе Совету. Так, являясь частью Отдела по делам Совета Безопасности в 

составе Департамента по политическим вопросам и вопросам миростроитель-

ства, Канцелярия не является независимой структурой (это отражается в по-

рядке подчинения сотрудников, оказывающих поддержку Канцелярии, и в 

управлении бюджетом Канцелярии). Более того, статус Омбудсмена как кон-

сультанта создает серьезные проблемы: несмотря на пятилетний мандат, подле-

жащий продлению резолюцией каждые 30 месяцев, фактические контракты, 

предлагаемые Омбудсмену, являются краткосрочными. Такая практика вносит 

элемент нестабильности в процесс назначения Омбудсмена, что создает значи-

тельные проблемы для независимости Омбудсмена и устойчивости его мандата. 

Кроме того, отсутствие льгот, причитающихся штатным сотрудникам в Цен-

тральных учреждениях5, ограничивает круг доступных кандидатов (например, 

условия службы, скорее всего, окажутся неприемлемыми для кандидатов с мно-

гочисленными иждивенцами). 

 

 

 B. Неформальные договоренности, направленные на укрепление 

независимости Канцелярии 
 

 

47. Омбудсмен ссылается на двадцать второй доклад Совету Безопасности, в 

котором его предшественник настоятельно рекомендует привлечь своего преем-

ника к участию в процедуре найма и к процессу принятия решения о найме но-

вого специалиста по правовым вопросам. 

48. В тринадцатом и четырнадцатом докладах Омбудсмена (S/2017/60 и 

S/2017/685) описаны неформальные договоренности с Секретариатом, направ-

ленные на укрепление независимости Канцелярии. Эти договоренности вклю-

чали привлечение Омбудсмена к участию во всех процессах, связанных с набо-

ром сотрудников, оказывающих поддержку Канцелярии (см. S/2017/60, п. 36). В 

соответствии с этой договоренностью Омбудсмен будет участвовать во всех про-

цессах набора сотрудников, оказывающих поддержку Канцелярии, и ее или его 

мнение будет приниматься во внимание.  

49. Омбудсмен понимает, что предыдущие Омбудсмены всегда были неотъем-

лемой частью процесса принятия решений о найме сотрудников, обеспечиваю-

щих работу Канцелярии, и подчеркивает, что такая практика должна быть нор-

мой. 

__________________ 

 5 В соответствие с нынешними условиями службы пакет вознаграждения Омбудсмена не 

включает, например, следующее: медицинскую и зубоврачебную страховку, страхование 

жизни, пенсию, оплачиваемый отпуск (включая больничный, специальный отпуск, отпуск 

по беременности и родам и отпуск по уходу за ребенком, предоставляемый отцу).  

https://undocs.org/ru/S/2017/60
https://undocs.org/ru/S/2017/685
https://undocs.org/ru/S/2017/60
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50. Омбудсмен убежден, что процедура найма нового специалиста по право-

вым вопросам, которая была завершена в начале 2022 года, соответствовала 

всем применимым руководящим принципам Организации Объединенных Наций 

и что на работу был принят лучший кандидат. Вместе с тем Омбудсмен сожалеет, 

что ему не была предоставлена возможность принять участие в собеседованиях 

с кандидатами, несмотря на то что он выразил желание сделать это и подтвердил 

Секретариату свою доступность, в том числе в нерабочие часы из-за существо-

вавшей на тот момент разницы во времени. В результате его мнение не было 

учтено при найме специалиста по правовым вопросам. 

 

 

 C. Резюме анализа и отредактированный вариант 

всеобъемлющего доклада 
 

 

51. Применительно к трем завершенным делам Омбудсмен предоставил заяви-

телям отредактированные версии соответствующих всеобъемлющих докладов. 

На данный момент заявителям были предоставлены в общей сложности четыре 

отредактированных всеобъемлющих доклада.  

52. Омбудсмен подчеркивает, что Канцелярия совместно с Комитетом недавно 

ввела практику предоставления полной отредактированной версии всеобъемлю-

щего доклада, а не одного лишь резюме с краткой информацией об анализе, про-

веденном Омбудсменом.  

53. Омбудсмен вновь заявляет о том, что прозрачность процедур Омбудсмена 

является одним из важнейших условий обеспечения справедливости по отноше-

нию к заявителям, а также доверия судебных органов во всем мире, для которых 

эти процедуры имеют решающее значение как способ оценить эффективность 

санкционных мер, принимаемых в рамках режима санкций в отношении ИГИЛ 

(ДАИШ) и «Аль-Каиды», и выполнения решения Комитета о сохранении пози-

ции в перечне или ее исключении. 

 

 

 D. Резолюция 2610 (2021) Совета Безопасности 
 

 

54. Омбудсмен считает прискорбным тот факт, что ни с бывшим Омбудсменом, 

ни с сотрудниками Канцелярии не проводились консультации в процессе подго-

товки проекта резолюции 2610 (2021) Совета Безопасности, которая была при-

нята в день завершения мандата бывшего Омбудсмена.  

55. Кроме того, Омбудсмен отмечает, что ряд предложений по совершенство-

ванию процедуры Омбудсмена был своевременно распространен Канцелярией с 

использованием надлежащих каналов, однако ни одно из этих предложений не 

было реализовано, при этом никакого обоснования или ответа по этому вопросу 

Канцелярия не получила. 

56. Пункт 13 приложения II к резолюции 2610 (2021) содержит новый текст, 

который не был включен в предыдущие резолюции. Он гласит, что по заверше-

нии рассмотрения всеобъемлющего доклада Омбудсмен направляет его копию 

тем не входящим в Совет Безопасности членам, которые участвовали в проце-

дуре обзора просьб об исключении из перечня. В двух случаях для Омбудсмена 

оказалось невозможным выполнить это положение, не нарушив пункт 14 прило-

жения II, который предусматривает, что всеобъемлющий доклад предоставля-

ется только государству гражданства и государству проживания по запросу и с 

одобрения Комитета. Учитывая невозможность одновременного соблюдения 

обоих положений, Омбудсмен руководствовался прагматичным подходом, то 

https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
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есть продолжал практику, существовавшую до принятия резолюции 2610 (2021), 

в ожидании поступления иных распоряжений от Комитета.  

57. Как отмечалось в предыдущем докладе Совету Безопасности, институцио-

нальная слабость функции Омбудсмена становится особенно заметной в конце 

срока полномочий, после ухода в отставку занимавшего эту должность лица и 

до продления мандата. Ничто не может считаться само собой разумеющимся, 

даже механизм принятия решений на основе негативного консенсуса, имеющий 

решающее значение для выполнения мандата: продление и содержание мандата, 

как и назначение преемника, может быть предметом политических переговоров. 

Эти обстоятельства наносят ущерб полусудебной процедуре, которая не должна 

быть подвержена влиянию политики, а, напротив, должна обеспечивать стабиль-

ную и последовательную основу в долгосрочной перспективе.  

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2610(2021)
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Приложение 
 

 

  Status of recent cases1 
 

 

  Case 105, one individual (Status: information-gathering phase) 
 

 

Date Description 

  
31 May 2022 Transmission of case 105 to the Committee 

1 October 2022 Deadline for completion of the four-month information-gathering period 

 

 

  Case 104, one individual (Status: information-gathering phase)  
 

 

Date Description 

  
27 May 2022 Transmission of case 104 to the Committee 

27 September 2022 Deadline for completion of the four-month information-gathering period 

 

 

  Case 103, one individual (Status: information-gathering phase) 
 

 

Date Description 

  
23 May 2022 Transmission of case 103 to the Committee 

23 September 2022 Deadline for completion of the four-month information-gathering period 

 

 

  Case 102, one individual (Status: information-gathering phase)  
 

 

Date Description 

  
10 May 2022 Transmission of case 102 to the Committee 

10 September 2022 Deadline for completion of the four-month information-gathering period 

 

 

  Case 101, one individual (Status: information-gathering phase) 
 

 

Date Description 

  
4 May 2022 Transmission of case 101 to the Committee 

4 September 2022 Deadline for completion of the four-month information-gathering period 

 

 

  Case 100, one individual (Status: dialogue phase) 
 

 

Date Description 

  
17 December 2021 Transmission of case 100 to the Committee 

17 June 2022 Information-gathering period completed 

17 August 2022 Deadline for completion of the two-month dialogue period 

 

 

__________________ 

 1  The status of all cases since the establishment of the Office of the Ombudsperson can be accessed 

through the website of the Office: https://www.un.org/securitycouncil/sc/ombudsperson/status-of-cases. 

https://www.un.org/securitycouncil/sc/ombudsperson/status-of-cases
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  Case 99, one individual (Status: dialogue phase) 
 

 

Date Description 

  
16 December 2021 Transmission of case 99 to the Committee 

16 June 2022 Information-gathering period completed 

16 August 2022 Deadline for completion of the two-month dialogue period 

 

 

  Case 98, one individual (Status: Committee consideration) 
 

 

Date Description 

  
29 November 2021 Transmission of case 98 to the Committee 

29 May 2022 Information-gathering period completed 

29 July 2022 Comprehensive report submitted to the Committee 

 

 

  Case 97, one individual (Status: Committee consideration) 
 

 

Date Description 

  
27 September 2021 Transmission of case 97 to the Committee 

27 March 2022 Information-gathering period completed 

27 July 2022 Comprehensive report submitted to the Committee 

 

 

  Case 96, 'Abd al-Malik Muhammad Yusuf 'Uthman 'Abd al-Salam 

(status: delisted) 
 

 

Date Description 

  
1 July 2021 Transmission of case 96 to the Committee 

1 November 2021 Information-gathering period completed 

29 November 2021 Comprehensive report submitted to the Committee 

16 February 2022 Presentation of the comprehensive report by the Ombudsperson to the 

Committee 

3 March 2022 Committee decision to delist 

15 March 2022 Formal notification to the petitioner with redacted version of the 

comprehensive report (in lieu of the summary of analysis) 

 

 

  Case 95, Nayif Salih Salim al-Qaysi (status: delisted) 
 

 

Date Description 

  
9 June 2021 Transmission of case 95 to the Committee 

25 October 2021 Information-gathering period completed 

16 December 2021 Comprehensive report submitted to the Committee 

16 February 2022 Presentation of the comprehensive report by the Ombudsperson to the 

Committee 

3 March 2022 Committee decision to delist 

1 April 2022 Formal notification to the petitioner with redacted version of the 

comprehensive report (in lieu of the summary of analysis) 
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  Case 94, Khalil ben Ahmed ben Mohamed Jarraya (status: delisted) 
 

 

Date Description 

  
1 April 2021 Transmission of case 94 to the Committee 

1 August 2021 Information-gathering period completed 

1 October 2021 Comprehensive report submitted to the Committee 

24 November 2021 Presentation of the comprehensive report by the Ombudsperson to the 

Committee 

24 January 2022 Committee decision to delist 

3 February 2022 Formal notification to the petitioner with redacted version of the 

comprehensive report (in lieu of the summary of analysis) 

 


